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SKYFOLD 160 DAKTENT HANDLEIDING

Gefeliciteerd met de aanschaf van de Obelink Skyfold 160 daktent! We wensen je heel veel plezier en 
avontuurlijke reizen toe!

1 MONTAGEHANDLEIDING

 Het monteren van de Obelink Skyfold 160 daktent is erg eenvoudig. Om je op een
 eenvoudige manier op weg te helpen scan je de QR-code hiernaast om naar de   
 montage video te gaan. In deze video leggen we je stap voor stap uit hoe je de   
 daktent kunt monteren.

Het verkeerd monteren en installeren van de daktent kan ernstig en catastrofaal letsel veroorzaken. 
Volg onderstaande instructies op om een veilige montage en installatie op het voertuig te waarborgen.
Raadpleeg altijd de fabrikant van het voertuig voor de maximale daklast van het dak van je voertuig.Het 
gewicht van de daktent + het gewicht van de dakdragers mag samen nooit meer zijn dan de dyna-
mische daklast van het voertuig. 

Raadpleeg altijd de fabrikant van de dakdragers voor het maximale draagvermogen van de dakdragers. 
Het gewicht van de daktent mag nooit meer zijn dan het maximale draagvermogen van de dakdragers.

Door het monteren van een daktent verandert het normale rijgedrag van het voertuig. Pas je rijgedrag 
hierop aan. Obelink is niet aansprakelijk bij ongelukken door verkeerd gebruik, achterstallig onder-
houd, roekeloos rijgedrag of een verkeerde montage of installatie. 

Zorg er altijd voor dat de ladder onder de juiste hoek is geplaatst (tussen de 60 en 80 graden). Klim nooit 
op de ladder als deze niet onder de juiste hoek is geplaatst. 

Zorg er altijd voor dat de ladder vergrendeld. Klim nooit op de ladder als deze niet is vergrendeld.

De maximaal toegestane snelheid voor het rijden met de daktent is 110 km/h. Raadpleeg tevens de fabri-
kant van de dakdragers wat de maximaal toegestane snelheid voor de dakdragers is en houd je altijd aan 
de laagst voorgeschreven snelheid. 

Parkeer nooit op een helling, zorg ervoor dat je voertuig met daktent altijd waterpas staat.

Controleer voordat je wegrijdt altijd of alle moeren en bouten vastzitten en of ze in goede staat verkeren.

Plaats geen kook- of verwarmingsapparaten in of binnen een straal van twee meter van de tent.

Plaats geen kolen barbecue en maak geen vuur binnen een straal van vijf meter van de tent. 

Laat de doorgangen vrij.

Informeer naar de bepalingen en geldende veiligheidsvoorschriften op het kampeerterrein.

Neem altijd alle documentatie van de daktent en je dakdragers mee op reis.

Door het bevestigen van een daktent verhoog je het voertuig. Meet na het monteren de totale hoogte 
van je combinatie op en houd hier rekening mee bij het inrijden van bijvoorbeeld parkeergarages.

Hang geen lampen in de nabijheid van zijwanden, dak of gordijnen. Lees aandachtig de veiligheids-
voorschriften van deze lampen

2 VOORZORGSMAATREGELEN VEILIGHEID
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3 ONDERHOUDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWINGEN
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Voor de veiligheid van jezelf en andere weggebruikers en voor het verlagen van het brandstofgebruik
raden we aan de daktent en de dakdragers na gebruik van de auto af te halen.
Monteer de daktent alleen op goedgekeurde dakdragers. Ze dienen gekeurd te zijn voor het gebruik in 
combinatie met je voertuig.

Bevestig de daktent altijd parallel op het voertuig. Een scheef gemonteerde daktent zorgt voor een ver-
hoogd brandstof verbruik en onvoorspelbaar rijgedrag van je auto.

Verwijder de daktent en de dakdragers voordat je van een wasstraat gebruik maakt.

Rijden met een daktent zorgt voor windgeruis.

Lees aandachtig de veiligheidswaarschuwingen en handleidingen van de dakdragers en je voertuig door.

Katoen, katoen/polyester en polyester zijn niet geschikt voor seizoenskamperen. Gebruik ze maximaal vier 
weken aaneengesloten. 

Op dit moment gebruiken tent fabrikanten barium/zink als oplosmiddel. Dit heeft tot gevolg dat de 
structuur van de folie verandert, waardoor kleine glinsteringen kunnen optreden. Bovendien zijn vouwen 
in het materiaal duidelijker te zien en er kunnen zelfs haarscheurtjes in de folie ontstaan. Hier is momen-
teel helaas nog niets aan te doen. Raamfolie is een plastisch materiaal en hierdoor is het onvermijdelijk 
dat de weefstructuur van het tentdoek in het folie vaag te zien is. Door de veranderde samenstelling van 
de weekmaker kunnen we niet garanderen dat de ramen 100% gelijkmatig doorzichtig zijn. De folie in 
de tenten in ons assortiment is wel van de beste kwaliteit. Het folie materiaal is duurzaam en beschermt 
tegen UV-straling en is daarnaast bestand tegen temperaturen tussen -25 tot +60°C.

Verwijder vuil van de tent met een schone, zachte borstel en zuiver water. Was de tent nooit in de was-
machine en laat deze nooit reinigen bij een stomerij. Berg de tent op een droge, goed geventileerde 
plaats op.

Als je de tent afbreekt en weer inpakt moet deze volledig droog zijn om schimmelvorming te voorkomen.

3 ONDERHOUDSINSTRUCTIES

LEVENSDUUR
De levensduur van een tent wordt uitgedrukt in gebruiksweken, aangezien een tent gewoonlijk niet het hele 
jaar door gebruikt wordt. De levensduur is sterk afhankelijk van een aantal factoren waaronder:

• UV-straling: Hoeveel UV-straling krijgt het doek te verduren? UV-straling tast het tentdoek aan.
• Weersinvloeden: Storm en regen zijn niet bevorderlijk voor de levensduur.
• Onderhoud: Een slecht onderhouden en/of een slecht schoongehouden tent heeft een kortere levensduur.

Elk materiaal heeft een andere levensduur. Rekening houdend met de hiervoor genoemde factoren is de 
gemiddelde levensduur voor de verschillende materialen als volgt: 

• Polyester: ca. 10 tot 20 gebruiksweken.

• Katoen/polyester: ca. 30 tot 40 gebruiksweken.

Let op: Bij slecht onderhoud, veel UV-straling en slechte weersomstandigheden kan de levensduur ook kort-
er zijn.

TIPS NA GEBRUIK

RAAMFOLIE
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GARANTIE
Er zit garantie op defecten aan het materiaal en/of fabricagefouten. De garantietermijn is 24 maanden. 
Alle eventuele fouten waarvan wij, na aankoop kennis nemen en die betrekking hebben op materiaal en/of 
productiefouten, verhelpen wij door een reparatie of omruiling. 

De hieronder aangegeven verschijnselen vallen niet onder de garantie:

Je kunt het risico op schimmelvorming verminderen door onderstaande tips in acht te nemen:

• Garenverdikking in het doek
• Kleurafwijking van afzonderlijke doekbanen
• Kleurverandering door weersomstandigheden
• Condensvorming
• Kleine oneffenheden in het horrengaas
• Slijtage of defecten door gebruik
• Schimmelvorming

• Gebruik geen kooktoestellen en/of gaskachels in je tent, koken in een tent veroorzaakt veel condens,
 dat bevordert de schimmelvorming.
• Maak je tent regelmatig schoon tijdens het kamperen, borstel de tent af met een zachte borstel en   
 indien nodig schoon, lauw water. Vuil is namelijk een perfecte voedingsbodem voor schimmels.
• Ventileer dagelijks en houd ventilatieopeningen permanent open.
• Laat je tent na het kamperen drogen en berg hem kurkdroog weer op. Pak de tent nooit nat in bij het  
 verlaten van de kampeerplaats.

Als er schimmelvorming optreedt op het tentdoek kun je bij het schoonmaken onderstaande tips in 
acht nemen:

• Probeer altijd eerst te reinigen met een schone, zachte borstel of spons met schoon, lauw water.
• Gebruik een speciaal daarvoor op de markt gebracht reinigingsmiddel voor tentdoek.
 De medewerkers van Obelink adviseren je graag.
• Houd er rekening mee dat het reinigen de waterdichtheid aan kan tasten. Wij adviseren de tent na het  
 schoonmaken opnieuw te impregneren.
• Gebruik nooit groene zeep of andere huishoudelijke schoonmaakmiddelen, die laten namelijk altijd  
 een vet restlaagje achter en is een perfecte voedingsbodem voor schimmels en algen. Tevens hecht  
 impregneermiddel hier niet op.

Houd er rekening mee dat schimmel in het tentdoek er nooit meer helemaal uitgaat en de schimmel 
na verloop van tijd uitbreid en het doek permanent zal aantasten en beschadigen. De resultaten van 
bovenstaande schoonmaaktips kunnen dus tegenvallen, je verlengt er hooguit de levensduur iets mee.

In sommige gevallen kan er schimmelvorming optreden in of op het tentdoek. In het verleden mochten 
op het tentdoek agressieve schimmel- en algenwerende chemicaliën worden gebruikt. Deze middelen 
zijn niet meer toegestaan en worden dan ook niet meer in het tentdoek verwerkt. Er zijn een aantal 
factoren waardoor op het tentdoek schimmelvorming kan ontstaan. Deze factoren zijn o.a. de vochtig-
heidsgraad, de voedingsbodem en de temperatuur. Bij tenten met een doek van katoen of een katoen/
polyester-mengweefsel zal schimmelvorming eerder voorkomen dan bij synthetische materialen. Hoe 
langer de gebruiksduur, des te eerder er schimmelvorming ontstaat. Over het algemeen wordt het risi-
co op schimmelvorming erg groot bij een gebruiksduur van vier weken of meer aaneengesloten, omdat 
de tent tijdens gebruik altijd aan vuil en vochtigheid zal worden blootgesteld. Na vier weken of meer 
heeft schimmel ruim de tijd gehad om zich in of op het doek te kunnen vormen.

SCHIMMEL
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ZON EN VERKLEURINGEN
De ultraviolette stralen van de zon tasten de meeste stoffen en materialen aan, vooral polyester en nylon. 
Het tentdoek zal bij aanhoudende, intensieve zonnestraling in kwaliteit achteruit gaan en zal tot een zekere 
graad verbleken. Tenten van katoen en katoen/polyester zijn beter bestendig tegen UV-stralen. Het doek is 
niet 100% kleurecht, omdat in tentdoek geen asbest meer verwerkt mag worden

RITSEN
Factoren als wind en/of storm, menselijke kracht, drukkende voorwerpen of een verkeerd afgespannen 
tent kunnen veel vergen van een rits. Door het veelvuldig gebruik zijn ritsen slijtagegevoelig. Bovendien 
kunnen de ritsen door weersinvloeden na verloop van tijd stroever lopen.

ONDERDELEN EN DEFECTEN
Mochten er defecten optreden aan de tent dan kun je je voor reparaties altijd melden bij Obelink. Defecten 
aan het doek en/of de ritsen zijn in de meeste gevallen te repareren. Ook voor reserveonderdelen kun je 
het beste contact opnemen met Obelink.

Om verkleuringen zoveel mogelijk te voorkomen kun je de volgende maatregelen treffen:

Om defecten en slijtage te voorkomen kun je onderstaande maatregelen treffen:

• Bouw de tent op een schaduwrijke plaats op.
• Stel de tent niet gedurende een te lange periode bloot aan direct zonlicht.
• Behandel de tent af en toe met een impregneermiddel. Dankzij deze nieuwe UV-beschermlaag wordt  
 de levensduur van uw tent verlengd.

• Zorg ervoor dat de ritsen tijdens het opbouwen van de tent gesloten zijn.
• Ga voorzichtig met de ritsen om.
• Behandel de ritssluitingen af en toe met PTFE-spray of siliconenspray zodat ze soepel blijven lopen.
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Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Obelink Skyfold 160 Dachzeltes! Wir wünschen Ihnen abenteuerliche 
Reisen und viel Spaß!

1 MONTAGEANLEITUNG

Die Montage des Obelink Skyfold 160 Dachzeltes ist ganz einfach. Scannen Sie zuerst  
den QR-Code und sehen Sie sich das Montagevideo an, in dem wir Ihnen schrittweise 
erklären, wie das Dachzelt montiert wird.

Bitte untenstehende Anweisungen genau befolgen, um eine sichere Montage und Installation am Fahrzeug 
zu gewährleisten. Eine unsachgemäße Montage und Installation des Dachzeltes kann zu schweren und 
katastrophalen Verletzungen führen.

Erkundigen Sie sich vorher beim Fahrzeughersteller nach der maximalen Dachlast Ihres Fahrzeugdachs. 
Das gemeinsame Gewicht des Dachzeltes und das des Dachträgers sollte niemals die dynamische 
Dachlast des Fahrzeugs überschreiten.

Erkundigen Sie sich vorher beim Hersteller der Dachträger nach der maximalen Tragkraft der Dachträger. 
Das Gewicht des Dachzeltes sollte niemals die maximale Tragkraft des Dachträgers überschreiten.

Das Anbringen eines Dachzeltes verändert das normale Fahrverhalten des Fahrzeugs. Sie sollten Ihr 
Fahrverhalten daran anpassen. Obelink übernimmt keine Haftung für Unfälle, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch, überfällige Wartung, rücksichtsloses Fahrverhalten oder falsche Montage oder Installation 
verursacht werden.
Achten Sie immer darauf, dass die Leiter im richtigen Winkel aufgestellt ist (zwischen 60 und 80 Grad). 
Steigen Sie niemals auf die Leiter, wenn sie nicht im richtigen Winkel aufgestellt ist.
Achten Sie darauf, dass die Leiter immer verriegelt ist. Steigen Sie niemals auf die Leiter, wenn sie nicht 
verriegelt ist.
Die höchstzulässige  Geschwindigkeit beim Fahren mit dem Dachzelt beträgt 110 km/h. Erkundigen Sie 
sich auch beim Hersteller des Dachträgers nach der höchstzulässigen Geschwindigkeit für Dachträger 
und halten Sie sich immer an die niedrigste vorgeschriebene Geschwindigkeit.

Parken Sie niemals an einem Hang, sondern achten Sie darauf, dass Ihr Fahrzeug mit Dachzelt immer 
waagerecht steht.

Prüfen Sie immer bevor Sie losfahren, ob alle Schrauben und Muttern fest angezogen und in gutem 
Zustand sind.

Stellen Sie keine Koch- oder Heizgeräte im Zelt oder im Umkreis von zwei Metern um das Zelt auf.

Stellen Sie keinen Kohlegrill auf und entzünden Sie kein Feuer im Umkreis von fünf Metern um das Zelt.

Lassen Sie Durchgänge frei.

Informeer naar de bepalingen en geldende veiligheidsvoorschriften op het kampeerterrein.

Erkundigen Sie sich nach den Bestimmungen und geltenden Sicherheitsvorschriften auf dem Camping-
platz.

Hängen Sie keine Lampen in der Nähe von Seitenwänden, Dach oder Vorhängen auf. Lesen Sie die Sich-
erheitshinweise zu den Lampen sorgfältig durch.

2 SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

1 MONTAGEANLEITUNG
2 SICHERHEITSVORKEHRUNGEN
3 INSTANDHALTUNGSANWEISUNGEN

WARNUNGEN
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Durch das Anbringen eines Dachzeltes wird das Fahrzeug höher. Messen Sie nach der Montage die Gesa-
mthöhe Ihrer Kombination und berücksichtigen Sie diese z. B. bei der Einfahrt in Parkhäuser.
Zu Ihrer eigenen Sicherheit und die der anderen Verkehrsteilnehmer sowie zur Reduzierung des Kraftst-
offverbrauchs empfehlen wir, das Dachzelt und die Dachträger nach der Benutzung zu demontieren.

Befestigen Sie das Dachzelt nur auf zugelassenen Dachträgern, die für die Verwendung mit Ihrem 
Fahrzeug zugelassen sind.

Befestigen Sie das Dachzelt immer parallel zum Fahrzeug, ein schief montiertes Dachzelt verursacht ein-
en erhöhten Kraftstoffverbrauch und unberechenbares Fahrverhalten Ihres Fahrzeugs.

Bevor Sie eine Waschanlage benutzen, bitte das Dachzelt und die Dachgepäckträger demontieren.

Das Fahren mit einem Dachzelt erzeugt Windgeräusche.

Bitte sorgfältig die Sicherheitshinweise und Anleitungen der Dachträger und Ihres Fahrzeuges durchlesen.

Baumwolle, Polyester und Baumwoll/Polyester-Mischgewebe sind nicht für Saisoncamping geeignet und 
sollten höchstens vier Wochen hintereinander ununterbrochen genutzt werden.

Derzeit verwenden Zelthersteller Barium/Zink als Weichmacher. Demzufolge verändert sich die Folien-
struktur, was zu kleinen Glitzerflecken führen kann. Außerdem sind Falten im Material besser sichtbar 
und können in der Folie kleine Haarrisse entstehen. Bisher gibt es dafür leider keine Lösung. Fensterfolie 
ist ein Kunststoffmaterial, weshalb es unvermeidlich ist, dass die Gewebestruktur des Zeltmaterials in der 
Folie schwach erkennbar ist. Aufgrund der veränderten Zusammensetzung des Weichmachers können 
wir keine 100%ig gleichmäßige Transparenz der Fenster garantieren. Die Folie in den Zelten aus unserem 
Sortiment ist jedoch von höchster Qualität. Das Folienmaterial ist langlebig, widerstandsfähiger gegen 
UV-Strahlung und hält Temperaturen von -25 bis +60°C stand.

Entfernen Sie Schmutz mit einer sauberen weichen Bürste und reinem Wasser. Das Zelt niemals in der 
Waschmaschine waschen oder in die Reinigung geben und immer an einem trockenen, gut belüfteten 
Ort lagern.

Wenn Sie das Zelt abbauen sollte es, bevor Sie es wieder einpacken, um Schimmelbildung zu vermeiden 
vollständig trocken sein.

3 INSTANDHALTUNGSANWEISUNGEN

LEBENSDAUER
Die Lebensdauer eines Zeltes wird nach Nutzungswochen gerechnet, da es gewöhnlich nicht durchgehend 
genutzt wird. Die Lebensdauer wird von einigen Faktoren stark beeinflusst:

•  UV-Strahlung: Wie lange ist das Dachzelt der UV-Strahlung ausgesetzt? UV-Strahlung ist eine große 
 Belastung für das Zeltmaterial.
•  Witterungsverhältnisse: Sturm und Regen beeinflussen die Lebensdauer negativ.
•  Wartung und Pflege: Ein schlecht gewartetes und/oder schlecht gereinigtes Zelt hat eine kürzere Lebens  
 dauer.

Jedes Material hat eine andere Grundlebensdauer. Unter Berücksichtigung der oben genannten Faktoren 
ergibt sich für die verschiedenen Materialien die folgende durchschnittliche Lebensdauer: 

• Polyester: 10 bis 20 Wochen Nutzungsdauer.

• Baumwolle/Polyester: ca. 30 bis 40 Wochen Nutzungsdauer.

Bitte beachten Sie, dass die Lebensdauer bei schlechter Pflege, hoher UV-Strahlung und schlechten Wetter-
bedingungen auch kürzer sein kann.

TIPPS NACH DER NUTZUNG

FENSTERFOLIE

Achten Sie darauf, dass Sie immer alle Unterlagen über das Dachzelt und Ihre Dachträger mit dabei 
haben, wenn Sie unterwegs sind.
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GARANTIE
Es besteht eine Garantie auf Material- und/oder Herstellungsfehler. Die Garantiezeit beträgt 24 Monate. 
Mängel, die uns nach dem Kauf bekannt werden und die auf Material- und/oder Herstellungsfehler zu-
rückzuführen sind, werden wir durch Reparatur oder Umtausch beheben.

In den folgenden Fällen besteht keine Garantie:

Das Risiko der Schimmelbildung kann verringert werden, wenn folgende Tipps beachtet werden:

• Fadenverdickung im Zeltgewebe
• Farbabweichung der einzelnen Materialbahnen
• Witterungsbedingte Farbveränderungen
• Kondenswasserbildung
• Kleine Unregelmäßigkeiten in den Maschen des Fliegengitters
• Abnutzung oder Defekte durch Gebrauch
• Schimmelbildung

• Benutzen Sie keine Kochgeräte und/oder Gasheizungen in Ihrem Zelt. Beim Kochen im Zelt entsteht  
 viel schimmelförderndes Kondenswasser.
• Reinigen Sie Ihr Zelt beim Zelten regelmäßig, bürsten Sie es mit einer weichen Bürste sauber, und   
 verwenden Sie dabei (wenn notwendig)  sauberes, lauwarmes Wasser, denn Schmutz ist ein perfekter  
 Nährboden für Schimmel.
• Achten Sie darauf, dass täglich gelüftet wird und halten Sie die Lüftungsschlitze ständig offen.
• Das Zelt nach dem Zelten immer gut trocknen lassen und trocken lagern. Das Zelt sollte niemals   
 feucht eingepackt werden.

Schimmel auf dem Zeltmaterial kann mit folgenden Reinigungstipps behandelt werden:

• Versuchen Sie immer zuerst den Schimmel mit lauwarmem Wasser und einer weichen Bürste oder   
 einem Schwamm zu entfernen. Bürste, Schwamm und Wasser sollten sauber sein.
• Verwenden Sie ein spezielles Reinigungsmittel für Zeltmaterial. Die Mitarbeiter bei Obelink beraten Sie  
 diesbezüglich gerne.
• Beachten Sie, dass die Reinigung die Wasserdichtigkeit beeinträchtigen kann, eine erneute 
 Imprägnierung wird empfohlen.
• Verwenden Sie niemals grüne Seife oder andere Haushaltsreiniger, da diese immer fettige Rückstände  
 hinterlassen und einen perfekten Nährboden für Schimmel und Algen bilden. Außerdem haften Im  
 prägniermittel darauf nicht.

Bitte beachten Sie, dass der Schimmel im Zeltmaterial nie ganz verschwindet, sich mit der Zeit ausbre-
itet und das Material dauerhaft angreift und beschädigt. Die Ergebnisse der oben genannten Reinigung-
stipps können also enttäuschen. Eigentlich wird nur die Lebensdauer ein wenig verlängert.

Manchmal bildet sich in oder auf dem Zeltmaterial Schimmel. Bis vor Kurzem waren für Zeltmaterial ag-
gressive schimmel- und algenabweisende Chemikalien erlaubt. Mittlerweile sind diese Mittel nicht mehr 
zugelassen. Sie werden nicht mehr für Zeltmaterialien verwendet. Es gibt eine Reihe von Faktoren, wie 
z.B. Feuchtigkeit, Nährboden und die Temperatur, die Schimmelbildung auf oder in dem Zeltmaterial 
verursachen. Bei Zeltmaterial mit Baumwolle oder Baumwoll-Polyester-Mischgewebe ist schneller die 
Rede von Schimmelbildung als bei synthetischen Materialien. Bei einer längeren Nutzungsdauer (ab 
vier Wochen ununterbrochene Nutzung)  ist das Risiko auf Schimmel größer, da das Zelt während der 
Nutzung ständig Schmutz und Feuchtigkeit ausgesetzt ist. Vier Wochen oder mehr bieten dem Schim-
mel viel Zeit, sich in oder auf dem Zeltmaterial festzusetzen.

SCHIMMEL
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SONNE UND VERFÄRBUNGEN
Die ultravioletten Strahlen der Sonne greifen die meisten Stoffe und Materialien, insbesondere Polyester 
und Nylon, an. Das Zeltmaterial verblasst bei anhaltender, intensiver Sonneneinstrahlung und die Qualität 
wird beeinträchtigt. Zelte aus Baumwolle und Baumwoll/Polyester-Mischgewebe sind widerstandsfähiger 
gegen UV-Strahlen. Da Asbest in Zeltmaterial nicht mehr verwendet werden darf, ist das Material nicht zu 
100% farbecht.

REIßVERSCHLÜSSE
Faktoren wie z.B. Wind und/oder Sturm, menschliche Kraft, drückende Gegenstände oder ein falsch ab-
gespanntes Zelt können die Reißverschlüsse stark beanspruchen. Durch den häufigen Gebrauch sind die 
Reißverschlüsse sehr verschleißanfällig. Außerdem können die Reißverschlüsse mit der Zeit durch Witter-
ungseinflüsse weniger reibungslos laufen.

ERSATZTEILE UND MÄNGEL
Sollten Defekte am Zelt auftreten, können Sie sich jederzeit an Obelink wenden. Defekte im Zeltmaterial 
und/oder an den Reißverschlüssen können meistens gut repariert werden. Auch für Ersatzteile wenden Sie 
sich am besten an Obelink.

Um Verfärbungen so viel wie möglich zu verhindern, sollten Sie folgende Vorkehrungen treffen:

Um Defekte und Verschleiß vorzubeugen, sollten Sie folgende Vorkehrungen treffen:

• Das Zelt möglichst im Schatten aufstellen.
• Das Zelt nicht zu lange direktem Sonnenlicht aussetzen.
• Das Zelt regelmäßig mit einem Imprägniermittel behandeln. Dank dieser neuen UV-Schutzschicht wird  
 die Lebensdauer Ihres Zeltes verlängert.

• Bitte beachten Sie, dass die Reißverschlüsse beim Zeltaufbau geschlossen sind.
• Behandeln Sie die Reißverschlüsse vorsichtig.
• Damit die Reißverschlüsse reibungslos funktionieren, sollten Sie sie gelegentlich mit PTFE-Spray oder  
 Silikonspray behandeln.
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Félicitations, vous venez d’acquérir la tente de toit Obelink Skyfold 160, nous espérons que vous profiterez 
pleinement de vos voyages et de vos aventures !

1 INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Le montage de la tente de toit Obelink Skyfold 160 est très simple. Pour vous aider,  
nous avons ajouté un QR code ci-dessous que vous pouvez scanner pour accéder à la 
vidéo de montage. Dans cette vidéo, nous expliquons étape par étape comment   
monter la tente de toit.

Un montage et une installation incorrects de la tente de toit peuvent entraîner des blessures graves, voire 
mortelles. Suivez les instructions ci-dessous pour garantir un montage et une installation sûrs sur le véhicule.
Vérifiez toujours auprès du fabricant du véhicule la charge maximale du toit de votre véhicule. Le poids 
de la tente de toit + le poids des barres de toit ne doit jamais dépasser la charge dynamique du toit du 
véhicule.

Vérifiez toujours auprès du fabricant des barres de toit la capacité de charge maximale des barres de toit. 
Le poids de la tente de toit ne doit jamais dépasser la capacité de charge maximale des barres de toit.

L’installation d’une tente de toit modifie le comportement normal de conduite du véhicule. Adaptez votre 
conduite à cela. Obelink ne porte aucune responsabilité pour les accidents causés par une mauvaise utili-
sation, un manque d’entretien, une conduite imprudente, un montage ou une installation incorrects.

Veillez toujours à ce que l’échelle soit positionnée dans le bon angle (entre 60 et 80 degrés). Ne montez 
jamais sur l’échelle si elle n’est pas positionnée correctement.

Veillez toujours à ce que l’échelle soit cryptée. Ne montez jamais sur l’échelle si elle n’est pas cryptée.

La vitesse maximale pour la conduite avec la tente de toit est de 110 km/h. Vérifiez également auprès du 
fabricant des barres de toit quelle est la vitesse maximale pour les barres de toit et respectez toujours la 
vitesse la plus basse recommandée.

Ne vous garez jamais sur une pente. Veillez à ce que votre véhicule avec une tente de toit soit toujours à niveau.

Vérifiez toujours que tous les écrous et boulons sont bien serrés et en bon état avant de partir.

Ne placez pas d’appareils électroménagers ou de chauffage dans la tente ou à moins de deux mètres de celle-ci.

Ne placez pas de barbecue à charbon et n’allumez pas de feu à moins de cinq mètres de la tente.

Laissez les passages libres.

Renseignez-vous sur les dispositions et les règles de sécurité applicables dans le camping.

Emportez toujours avec vous tous les documents de la tente de toit et de vos barres de toit lorsque vous voyagez.

La fixation d’une tente de toit augmente la hauteur du véhicule. Après le montage, mesurez la hauteur 
totale du véhicule et la tente de toit et tenez-en compte lorsque vous entrez dans un parking souterrain, 
par exemple.

N’accrochez pas de lampes près des parois latérales, du toit ou des rideaux. Lisez attentivement les con-
signes de sécurité de ces appareils.

2 MESURES DE SÉCURITÉ
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AVERTISSEMENTS



Pour votre sécurité et celle des autres usagers de la route et pour réduire la consommation de carburant, 
nous vous recommandons de retirer la tente de toit et les barres de toit de la voiture après utilisation.
Montez la tente de toit sur des barres de toit approuvées et homologuées pour votre véhicule.

Fixez toujours la tente de toit parallèlement au véhicule, une tente de toit montée de travers entraîne 
une augmentation de la consommation de carburant et un comportement de conduite imprévisible.

Retirez la tente de toit et les barres de toit avant d’aller à la station de lavage.

Conduire avec une tente de toit crée des bruits de vent.

Lisez attentivement les avertissements de sécurité et les modes d’emploi des barres de toit et de votre 
véhicule.

Le coton, le coton/polyester et le polyester ne conviennent pas au camping saisonnier. C’est-à-dire une 
période d’utilisation de quatre semaines ou plus consécutives.

Actuellement, les fabricants de tentes utilisent le baryum/zinc comme solvant. Cela a pour effet de mod-
ifier la structure du film, ce qui peut provoquer de petits éclats. En outre, les plis du matériau sont plus 
visibles et des dommages fins comme des cheveux peuvent même apparaître dans le film. Malheureuse-
ment, nous ne pouvons rien y faire pour le moment. Le film de fenêtre est un matériau plastique et, de 
ce fait, il est inévitable que la structure de la toile de tente soit légèrement visible dans le film. En raison 
de la modification de la composition du plastifiant, nous ne pouvons pas garantir une transparence 
uniforme à 100% des fenêtres. Le film des tentes de notre gamme est cependant de la meilleure qualité. 
Le matériau du film est durable et protège contre les rayons UV, tout en résistant à des températures 
comprises entre -25 et +60°C.

Retirez les saletés de la tente avec une brosse douce non utilisée et de l’eau propre. Ne lavez jamais la 
tente dans la machine à laver et ne la faites pas nettoyer par un pressing. Stockez la tente dans un en-
droit sec et bien ventilé.

Lorsque vous démontez et remballez la tente, elle doit être complètement sèche pour éviter les moisis-
sures.

3 INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

DURÉE DE VIE
La durée de vie d’une tente est calculée en semaines d’utilisation, car elle n’est normalement pas utilisée 
toute l’année. La durée de vie dépend fortement d’un certain nombre de facteurs, notamment :

• La quantité de rayons UV que la toile doit supporter, les rayons UV affectent la toile de tente.
• Les influences météorologiques telles que les tempêtes et la pluie, ne sont pas favorables à la durée de vie.
• Le niveau d’entretien, le mauvais entretien et/ou le nettoyage ne sont pas favorables à la durée de vie.

Chaque matériau de toile de tente a une durée de vie différente. En fonction des facteurs ci-dessus, vous 
pouvez prendre en compte la durée de vie ci-dessous pour les différents matériaux. Il faut donc tenir 
compte du fait que la durée de vie peut également être inférieure à celle indiquée ci-dessous parce que, par 
exemple, la toile a été soumise à de nombreux rayons UV et est donc devenue poreuse. 

• Polyester: environ 10 à 20 semaines d’utilisation.

• Coton/polyester : environ 30 à 40 semaines d’utilisation.

Let op: Bij slecht onderhoud, veel UV-straling en slechte weersomstandigheden kan de levensduur ook kort-
er zijn.

CONSEILS APRÈS UTILISATION

FILM DE FENÊTRE
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GARANTIE
Il y a une garantie sur les défauts de matériaux et/ou de fabrication. La période de garantie est de 24 mois. 
Nous remédions aux défauts dont nous prenons connaissance, après l’achat, et qui concernent des défauts 
de matériaux et/ou de fabrication, par réparation ou échange.

Les éléments ci-dessous ne sont pas couverts par la garantie :

Vous pouvez réduire les risques de développement de moisissures en suivant les conseils ci-dessous :

• Épaississement du fil dans la toile
• Différence de couleur des bandes de tissu individuelles
• Changement de couleur en raison des conditions météorologiques 
• Condensation
• Petites irrégularités dans la moustiquaire
• Usure ou défauts dus à l’utilisation 
• Moisissure

• N’utilisez pas de réchauds et/ou chauffages à gaz dans votre tente. Cuisiner dans une tente provoque  
 beaucoup de condensation, ce qui favorise la moisissure.
• Nettoyez régulièrement votre tente pendant le camping, brossez-la avec une brosse douce et éven-
 tuellement de l’eau propre et tiède, car la saleté est le lieu parfait pour la formation de moisissure.
• Veillez à ventiler quotidiennement, gardez les ouvertures de ventilation ouvertes en permanence.
• Veillez à laisser sécher la tente après le camping pour qu’elle soit sèche lorsque vous la stockez.   
 N’emballez jamais la tente mouillée lorsque vous quittez le camping.

Si des moisissures apparaissent sur la toile de tente, vous pouvez suivre les conseils ci-dessous pour le 
nettoyage :

• Essayez toujours de nettoyer d’abord avec une brosse douce ou une éponge non utilisée avec de l’eau  
 propre et tiède.
• Utilisez un produit de nettoyage spécialement conçu pour la toile de tente, demandez conseil à Obelink.
• Tenez compte du fait que le nettoyage peut affecter l’imperméabilité, une réimprégnation est recommandée.
• N’utilisez jamais de savon vert ou d’autres nettoyants ménagers, car ils laissent toujours un résidu   
 gras et constituent un lieu idéal pour la formation de moisissures et d’algues. De plus, les agents d’im 
 prégnation n’y adhèrent pas.

Gardez à l’esprit que la moisissure dans la toile de tente ne part jamais complètement et qu’avec le 
temps, la moisissure se répand et affecte et endommage le tissu de façon permanente. Les résultats 
des conseils de nettoyage ci-dessus peuvent donc peut-être être décevants, ils vous permettront de 
prolonger légèrement la durée de vie.

Dans certains cas, des moisissures peuvent apparaître sur la toile de tente. Auparavant, les produits 
chimiques plus puissants qui empêchent la formation de moisissures et d’algues étaient autorisés dans 
la toile. Ces produits ne sont plus autorisés et ne sont donc plus utilisés dans les toiles de tente. Un 
certain nombre de facteurs peuvent entraîner la formation de moisissures sur la toile de tente. Il s’agit 
notamment de l’humidité, du milieu nutritif et de la bonne température. Pour les tentes en coton et en 
tissu mélangé coton/polyester, le développement de moisissures est plus probable qu’avec les matér-
iaux synthétiques. Plus la durée d’utilisation est longue, plus la moisissure se développera rapidement. 
En général, le risque de moisissure devient très élevé à partir d’une durée d’utilisation de quatre se-
maines consécutives ou plus, car la tente sera toujours exposée à la saleté et à l’humidité pendant son 
utilisation. Après quatre semaines ou plus, la moisissure a largement le temps de se former sur la toile.

MOISISSURE
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SOLEIL ET DÉCOLORATION
Les rayons ultraviolets du soleil affectent la plupart des tissus et matériaux, notamment le polyester et le 
nylon. La qualité de la toile de tente se détériore sous une lumière solaire intense et constante et se décolore 
dans une certaine mesure. Les tentes en coton et en coton/polyester sont plus résistantes aux rayons UV. 
L’amiante n’étant plus autorisée dans les toiles de tente, la toile n’est pas résistante à la décoloration à 100%.

FERMETURES ÉCLAIR
Un certain nombre de facteurs peuvent exposer les fermetures éclair à de fortes contraintes, notamment 
le vent et/ou les tempêtes, la pression causée par des personnes et/ou des objets, ou une tente mal ten-
due. En raison de leur utilisation fréquente, les fermetures éclair sont sensibles à l’usure. En outre, les 
conditions météorologiques peuvent rendre les fermetures éclair plus rigides au fil du temps.

PIÈCES ET DÉFAUTS
Si des défauts apparaissent sur la tente, vous pouvez toujours contacter Obelink pour des réparations. Les 
défauts sur la toile et/ou fermeture éclair sont réparables dans la plupart des cas. Il est également préféra-
ble de contacter Obelink pour obtenir des pièces détachées. 

Pour éviter la décoloration, vous pouvez suivre les mesures suivantes:

Pour éviter les défauts et l’usure, vous pouvez suivre les mesures ci-dessous : 

• Montez la tente dans un endroit ombragé.
• N’exposez pas la tente à la lumière directe du soleil pendant trop longtemps.
• Traitez la tente de temps en temps avec un agent d’imprégnation, qui apportera une nouvelle couche  
 protectrice contre les rayons UV du soleil et prolongera ainsi la durée de vie de votre tente. 

• Lors du montage de la tente, assurez-vous que les fermetures éclair soient fermées.
• Manipulez les fermetures éclair avec précaution
• Pour assurer le bon fonctionnement des fermetures éclair, il est recommandé de les traiter de temps  
 en temps avec un spray PTFE ou un spray silicone.
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